
THE THREE LITTLE PIGS. (Три поросенка).
Действующие лица:
Naff-Naff – Г.А.2-Б
Nuff-Nuff – Г.Б. 2-Б
Niff-Niff – Б.В. 2-Б
Big Grey Wolf - Б.В.6-Б
Speaker
Декорации: Домики из соломы, из дерева, из кирпича; метла.

Сцена 1.
(Под музыку выбегают три поросенка, танцуют танец)

Speaker: Once upon a time there lived three little pigs.
Naff-Naff (Обращается к зрителям); Hello, boys and girls! I am Naff-Naff.
Speaker: Hello, Naff-Naff!
Nuff-Nuff : Good morning, boys and girls! I am Nuff-Nuff.
Speaker: Good morning, Nuff-Nuff. We are glad to meet you.
Niff- Niff : Good morning, boys and girls. And I am Niff-Niff.
Speaker: Good morning, Niff-Niff. We are glad to meet you.

(Все поросята танцуют вокруг елочки и поют песенку):
We are happy little pigs,
Little pigs, little pigs,

We are happy little pigs,
La, la, la, la.

Naff-Naff: Winter is coming. In winter Big Grey Wolf is very hungry. We must make a
house and live there together.

Ni f f - N i f f: Oh, no! Winter is not coming. We have time to play and sing!
Nuff- Nuff: Yes, yes, we have time to play and sing!
Naff-Naff: As you like. I will go and make a house (уходит строить дом).

(Нуф-Нуф и Ниф-Ниф продолжают веселиться. Поют
We are happy little pigs,
Little pigs, little pigs,

We are happy little pigs,
La, la, la, la.

(Пока поросята играли, наступила зима, музыка метели)
Nuff-Nuff: I will go and make a house, too (тоже уходит строить дом).
Ni f f - N i f f: And I will go and make a house, too.

Niff-Niff (строит дом и поет песенку):
I have a little house of grass,
House of grass, house of grass,
I have a little house of grass,

La, la, la, la

Nuff-Nuff (строит дом и поет песенку):
I have a little house of sticks,

House of sticks, house of sticks,
I have a little house of sticks,

La, la, la, la



Naff-Naff (строит дом и поет песенку):
I have a little house of bricks,

House of bricks, house of bricks,
I have a little house of bricks,

La, la, la, la

Сцена 2.
(На сцене появляется волк)

Wolf: My name is Wolf.
Speaker: Go away. Big Grey Wolf!
Wolf: Hush, children! I see three nice little pigs. Oh, I am very hungry! Ha! Ha! Ha!

I see a pig,
It’s very big,

Its colour’s pink,
It’s nice, I think.

(Волк подходит к домику из соломы)
Wolf: Niff-Niff, let me in!
Niff-Niff: Go away, Big Grey Wolf! (Уходи, Большой Серый Волк)
Wolf: I will puff and puff and blow your house down.
Speaker: He blows and blows and he blows the house down. Niff-Niff runs to Nuff-
Nuff’s house.

(Волк бежит за Ниф-Нифом, Ниф-Ниф забегает в домик к Нуф-Нуфу)
Wolf: Nuff-Nuff, let me in!
Niff - Niff' and Nuff-Nuff: Oh, no! Go away, you Big Grey Wolf! (Уходи прочь, ты
Большой Серый Волк)
Wolf: I will puff and puff and blow your house down.
Speaker: The Wolf blows and blows and he blows the house down. The little pigs run
to Naff-Naff’s house.
(Волк бежит за Нуф-Нуфом и Ниф-Нифом, они прячутся в домик Наф-Нафа)

Niff-Niff' and Nuff-Nuff: Oh, Brother, save us! (О, брат, спаси нас!)
Wolf: Naff-Naff, let me in! I will puff and puff and blow your house down.
Speaker: The Wolf blows and blows but cannot blow the house down. Naff-Naff opens
the window and knocks the wolf on the head with a big broom.
(Волк не может сдуть домик, Наф-Наф выходит и выгоняет волка большой

метлой)
Naff-Naff: Go away, Big Grey Wolf!

(Волк, хромая, уходит в лес, воет, звучит музыка)
Wolf: I will be back!

(Все поросята встают в круг и поют песенку,
We are happy little pigs,
Little pigs, little pigs,

We are happy little pigs,
La, la, la, la.

(Все актеры прощаются со зрителями и уходят со сцены)


